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2. A decision as to the removal from office of
a judge, the Prosecutor or a Deputy Prosecu-
tor under paragraph 1 shall be made by the

: Assembly of States Parties, by secret ballot:

“(a) In the case of a ]udge by a two-thirds

- majority of the States Parties upon a rec-

ommendation adopted by a two-thirds
majority of the other judges; .

(b) In the case of the Prosecutor, by an ab-
solute majority of the States Parties;

(¢) ‘In the case of a Deputy Prosecutor, by an
absolute majority of the States Parties
upon the recommendatlon of the Prose-
cutor.

3. A decision as to. the removal from ofﬁce of

the Registrat: or Deputy. Registrar shall be- -

.~ -made by an absolute majority of the judges.
4, A judge, Prosecutor, Deputy Prosecutor,
Registrar -or Deputy Registrar whose con-
duct or ability to exercise the functions of

- the office as required by this Statute is chal-
lenged under this article shall'have full op-
portunity to present and receive evidence
and to make submissions in accordance with

the Rules of Procedure and Evidence. The

person in question shall not otherwise par--

~ ticipate in the consideration of the matter. -

Article 47- -
Disciplinary measures :

A judge, Prosecutor, Deputy Prosecutor, Reg—
istrar or Deputy Reglstrar who has. committed
misconduct of a-less serious nature than that set
out in article 46, paragraph 1, shall be subject to
disciplinary measures, in accordance with the
Rules of Procedure and Evidence.

Article 48
Privileges and immunities .

1. The Court shall enjoy in the territory of each
. State Party such privileges and immunities
as are necessary for the fulﬁlment of its pur-

poses. .
2. The judges, the Prosecutor the Deputy Pros-
ecutors and the Registrar shall, when -en-
-gaged on or with respect to the business of
the Court, enjoy the same privileges and im-
munities as are accorded to heads of diplo-
matic missions and shall, after the expiry of
their terms of office, continue to be accorded

2. En afgorelse om afsattelse af en dommer,
anklageren eller en viceanklager fra embe-
det i henhold til stk. 1 skal treeffes af forsam-
lingen' af deltagerstater ved hemmelig af-
stemning:

(a) med hensyn til en dommer af deltager—
staterne med to tredjedeles flertal efter
. en indstilling, der er vedtaget af de gvri-
ge dommere med to tredjedeles flertal,
(b) med hensyn til anklageren af deltager-
staterne med absolut flertal,
~(c) med hensyn til en viceanklager af delta-
- gerstaterne med absolut flertal efter ind-
~stilling fra anklageren.

3. Afgorelse om afsettelse af justitssekreteeren

celler vicejustitssekreteeren skal treeffes af

- dommerne ved absolut flertal.

4. Safremt der i henhold til denne artikel gores
indsigelse. mod en dommers, anklagers vi-
ceanklagers, justitssekreteers eller viceju-

. stitssekretars optraden eller evne til at ud-
ove de funktioner, som statutten gor pakree-
vet, skal den pagzldende gives fuld mulig-

_hed for at fremlaegge og modtage beviser og
for at fremlaegge sine synspunkter i henhold
til procesreglementet. Den pagaldende ma i
avrigt ikke deltage i behandlingen af sagen.

Artikel 47
Disciplinzere skridt

D1s01p11naere skridt skal i henhold til proces-
reglementet kunne anvendes over for en dom-
mer, anklager, viceanklager, justitssekreter eller
vicejustitssekreteer, der har begaet en tjeneste-
forseelse af mindre alvorlig karakter end fastsat
i artikel 46, stk. 1.

Artikel 48
Privilegier og immuniteter

1. Pa enhver deltagerstats territorium skal
domstolen nyde sadanne privilegier og im-
muniteter, som er nedvendige '[11 opfyldel-

sen af dens formal.
2. Dommerne, anklageren, viceanklagerne og
- justitssekreteren skal under udevelsen af
deres.hverv for domstolen nyde samme pri-
vilegier og immuniteter, som tilstés chefer
for diplomatiske reprasentationer, og skal,
efter udlobet af deres embedsperiode, fortsat
tilstds immunitet mod retsforfolgning af en-



